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ORDER OF REFERENCE 
Wednesday, June 29, 1983

ORDERED,—That the Standing Committee on Transport 
be authorized to adjourn from place to place within Canada, 
during the month of August 1983, for the purpose of conduct
ing public hearings on Bill C-155, An Act to facilitate the 
transportation, shipping and handling of western grain and to 
amend certain Acts in consequence thereof, and that the 
necessary staff do accompany the Committee; and

That it be authorized to retain the services of such profes
sional, stenographic and clerical staff as may be required 
during the consideration of Bill C-155.

ATTEST

ORDRE DE RENVOI 
Le mercredi 29 juin 1983

IL EST ORDONNÉ,—Que le Comité permanent des 
transports soit autorisé à se déplacer dans diverses villes du 
Canada au cours du mois d’août 1983, pour tenir des audien
ces publiques sur le projet de loi C-155, Loi visant à faciliter le 
transport, l'expédition et la manutention du grain de l’Ouest et 
modifiant certaines lois en conséquence, et de se faire accom
pagner du personnel nécessaire; et

Que le Comité soit autorisé à retenir les services des 
employés professionnels, des sténographes et du personnel de 
bureau que pourrait nécessiter l’étude du projet de loi C-155.

ATTESTÉ

Le greffier de la Chambre des communes 

C. B. KOESTER

The Clerk of the House of Commons


